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ACUERDO SOBRE PROCEDIMIENTOS PARA EL TRÁMITE DE LICENCIAS 

DE IMPORTACIÓN 

NOTIFICACIÓN DE CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 5 DEL ACUERDOi 

REPÚBLICA DE COREA 

La siguiente notificación, de fecha 2 de febrero de 2017, se distribuye a petición de la delegación 
de la República de Corea. 
 

_______________ 

 
 
1  LISTA Y DESCRIPCIÓN DE LOS PRODUCTOS SUJETOS A LOS PROCEDIMIENTOS PARA 
EL TRÁMITE DE LICENCIAS 

1.1  Visión general 

El Gobierno de la República de Corea requiere un certificado de captura expedido por las 
autoridades gubernamentales competentes del Estado del pabellón de las embarcaciones que 

pretendan entrar a un puerto coreano en los casos en que: 

i) el Estado del pabellón de la embarcación, un tercer país o una organización no 
gubernamental comuniquen o informen que el pescado y/o los productos de la pesca que se 
hallen a bordo sean sospechosos de proceder de pesca ilegal, no declarada y no 
reglamentada (pesca INDNR); o 

ii) haya pruebas claras de que el pescado y/o los productos de la pesca proceden de 

pesca INDNR. 
 
Se prohibirá el desembarco del pescado y/o los productos de la pesca si no se cumple este 
requisito. 

1.2  Parte responsable de la presentación de los certificados de captura 

La responsabilidad de presentar el certificado de captura le corresponde al patrón o el agente de la 
embarcación que pretenda entrar a un puerto de la República de Corea llevando a bordo pescado 

y/o productos de la pesca para los que se exija un certificado de captura. 

1.3  Parte responsable de la expedición de certificados de captura 

La responsabilidad de expedir el certificado de captura le corresponde a las autoridades 
competentes del Estado del pabellón. 

1.4  Especies a las que se aplica el requisito del certificado de captura 

① Pseudotolithus elongatus (nombre en coreano: 긴가이석태/nombre en inglés: Bobo croakers/ 

nombre en español: Corvina bobo) 
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② Pseudotolithus typus (nombre en coreano: 영상가이석태/nombre en inglés: Longneck croakers/ 

nombre en español: Corvina besoro) 

③ Cololabis saira (nombre en coreano: 꽁치/ nombre en inglés: saury/ nombre en español: 

Paparda) 

1.5  Idioma 

El trámite debe realizarse en inglés. 

2  SERVICIO DEL QUE PUEDE RECABARSE INFORMACIÓN SOBRE LAS CONDICIONES 

REQUERIDAS PARA OBTENER LAS LICENCIAS 

Organismo coordinador Ministerio de Océanos y de la Pesca de la República de Corea 

Puntos de contacto 

Kim Ki-nam, Subdirector de la División de Pesca de Altura 
correo electrónico: jeommar@korea.kr  
teléfono: +82-44-200-5368 

Kim Il-yeob, Director Adjunto de la División de Pesca de Altura 
correo electrónico: iwantmac@korea.kr  
teléfono: +82-44-200-5371 

 
3  ÓRGANO ADMINISTRATIVO PARA LA PRESENTACIÓN DE SOLICITUDES 

Los Estados del pabellón de las embarcaciones que pretendan entrar a un puerto coreano deben 
notificar sus autoridades competentes a la República de Corea (la información de contacto del 

organismo y del encargado o los encargados con la facultad de expedir los certificados de captura 
indicados en el presente documento). Se recomienda que se notifique directamente al Ministerio 
de Océanos y de la Pesca (mof_2014@korea.kr). A fin de facilitar las comunicaciones, el Gobierno 

de la República de Corea prevé crear un sitio Web oficial para la certificación de capturas, o 
establecer un servicio específico del que pueda recabarse información en el Servicio Nacional de 
Gestión de la Calidad de los Productos Pesqueros de la República de Corea. 

4  FECHA Y NOMBRE DE LA PUBLICACIÓN EN QUE SE DAN A CONOCER LOS 

PROCEDIMIENTOS PARA EL TRÁMITE DE LICENCIAS 

La notificación pública del Ministerio de Océanos y de la Pesca (2017-2031) se publicó el 18 de 
enero de 2017. Puede consultarse en el sitio Web del Ministerio: http://www.mof.go.kr. 

5  INDICACIÓN DE SI EL PROCEDIMIENTO PARA EL TRÁMITE DE LICENCIAS ES 
AUTOMÁTICO O NO AUTOMÁTICO 

El procedimiento para el trámite de licencias es automático. 

6  FINALIDAD ADMINISTRATIVA DEL PROGRAMA DE TRÁMITE AUTOMÁTICO DE 

LICENCIAS 

La pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (pesca INDNR) tiene un efecto devastador para la 
pesca mundial, pues agota los recursos pesqueros y amenaza los medios de subsistencia de la 
población que depende de esos recursos. 

En respuesta a esos riesgos, la comunidad internacional ha tratado de luchar de diversas maneras 
contra la pesca INDNR y de evitar que los productos derivados de esta lleguen a los mercados. 

Entre esas iniciativas se incluyen el requisito de certificación de las capturas, aplicado por la Unión 
Europea desde el 1º de enero de 2010, y el Acuerdo sobre medidas del Estado rector del puerto 
destinadas a prevenir, desalentar y eliminar la pesca INDNR de la Organización de las Naciones 
Unidas para la Alimentación y la Agricultura (FAO), que entró en vigor el 5 de junio de 2016. 

mailto:jeommar@korea.kr
mailto:iwantmac@korea.kr
mailto:mof_2014@korea.kr
http://www.mof.go.kr/
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Aunque los requisitos relativos al sistema de documentación de las capturas de la UE y el Acuerdo 
sobre medidas del Estado rector del puerto destinadas a prevenir, desalentar y eliminar la 
pesca INDNR establecen que el Estado del pabellón es el principal responsable de las actividades 
de sus embarcaciones en la lucha frente a la pesca INDNR, también requieren que el Estado rector 
del puerto y los Estados de comercio adopten medidas adecuadas para luchar contra la 
pesca INDNR, de conformidad con el derecho internacional y las normas y reglamentos nacionales 

aplicables (medidas del Estado rector del puerto, medidas basadas en el mercado, etc.). 

La República de Corea ha decidido introducir un sistema de certificación de capturas que tiene en 
cuenta los elementos principales de las directrices voluntarias relativas al sistema de 
documentación de las capturas que se están elaborando actualmente en el ámbito de la FAO, con 
el fin de sumarse a esos esfuerzos mundiales y fortalecer la utilización de los instrumentos de 
mercado disponibles. 

7  EN EL CASO DE LOS PROCEDIMIENTOS NO AUTOMÁTICOS, INDICACIÓN DE LA 
MEDIDA QUE SE APLICA MEDIANTE EL PROCEDIMIENTO PARA EL TRÁMITE DE 
LICENCIAS 

No se aplica. 

8  DURACIÓN PREVISTA DEL PROCEDIMIENTO PARA EL TRÁMITE DE LICENCIAS 

El procedimiento entrará en vigor el 30 de junio de 2017. 
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ANEXO I 

대한민국 어획증명서 

(THE REPUBLIC OF KOREA CATCH CERTIFICATE) 

1. 발급번호 

issuance number 

2. 승인당국(기관명, 주소, 연락처) 

validating authority(Name, Address, Tel, Fax) 

3. 조업 선박명 

name of the fishing vessel 

4. 조업 선박의 국적 

nationality of the fishing vessel 

5. 조업 선박의 선장 

master of the fishing vessel 

6. 조업 선박의 운영자 및 연락 정보 

operator of the fishing vessel and contact details 

7. 어종 

Species 

8. 수량(kg) 

quantity(kg) 

9. 조업 기간 

period of the fishing operation 

10. 조업 수역 

area of the fishing operation 

11. 조업허가 번호 

fishing authorization number 

12 조업허가 당국 

issuing authority of the fishing authorization 

13. 수출자 성명 및 연락 정보 

exporter name and contact details 

14. 수입자 성명 및 연락 정보 

importer name and contact details 

15. 당국 승인 validation by the competent authority 

성명/직위 

name/position 

서명 

signature 

날짜 

date of validation 

날인 

stamp or seal 

※ 이송정보 transport details 

선박명 및 기국 

vessel name and 
flag 
 

컨테이너번호 

container number(s) 
리스트 첨부 

list attached 

이름 

name 

주소 

address 

서명 

signature 
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INSTRUCCIONES PARA CUMPLIMENTAR LOS PRINCIPALES  
CAMPOS DEL CERTIFICADO DE CAPTURA 

1. issuance number (número de expedición): Introduzca el número de expedición 
proporcionado por las autoridades competentes del Estado del pabellón. 

2. validating authority (name, address, phone, Fax) (autoridad encargada de la 
validación [nombre, dirección, teléfono, fax]): Introduzca el nombre, la dirección y la 

información de contacto de las autoridades expedidoras. 

3. name of the fishing vessel (nombre de la embarcación de pesca): Introduzca el 
nombre de la embarcación de pesca que ha capturado el pescado o los productos de la 
pesca para los que se exija el certificado de captura. 

4. nationality of the fishing vessel (nacionalidad de la embarcación de pesca): 
Introduzca la nacionalidad de la embarcación mencionada en el apartado 3. 

5. master of the fishing vessel (patrón de la embarcación de pesca): Introduzca el 
nombre del patrón de la embarcación mencionada en el apartado 3. 

6. operator of the fishing vessel and contact details (operador de la embarcación de 
pesca e información de contacto): Introduzca el nombre del operador de la embarcación 
mencionada en el apartado 3. 

7. species (especies): Introduzca el nombre de las especies de pescado y/o los productos de 
la pesca para los que se exija el certificado de captura. 

8. quantity (kg) (cantidad, en kg): Introduzca la cantidad de pescado y/o productos de la 

pesca para los que se exija el certificado de captura, en kilogramos. 

9. period of the fishing operation (período de la operación pesquera): Introduzca el 
período durante el que se han producido las capturas del pescado y/o los productos de la 
pesca para los que se exija el certificado de captura (y el nombre de los países en cuyas 
aguas se han llevado a cabo). 

10. area of the fishing operation (zona de la operación pesquera): Introduzca la zona 

donde se han producido las capturas del pescado y/o los productos de la pesca para los que 
se exija el certificado de captura (el nombre de los países en cuyas aguas se han llevado a 
cabo). 

11. fishing authorization number (número de la autorización para pescar): Introduzca el 
número de la autorización para pescar y/o la licencia de la embarcación mencionada en el 
apartado 3. 

12. issuing authority of the fishing authorization (autoridad expedidora de la 
autorización para pescar): Introduzca el nombre de las autoridades (organismos) que 
tengan bajo su competencia la embarcación mencionada en el apartado 3. 

13. exporter name and contact details (nombre del exportador e información de 
contacto): Introduzca el nombre del exportador o la empresa exportadora y la información 
de contacto (número de teléfono, etc.). 

14. importer name and contact details (nombre del importador e información de 

contacto): Introduzca el nombre del importador o la empresa importadora y la información 
de contacto (número de teléfono, etc.). 
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15. validation by the competent authority (validación de la autoridad competente): 
Introduzca el nombre y el cargo del funcionario de la autoridad competente del Estado del 
pabellón que aprueba la validación y la fecha de esta. El funcionario que aprueba la 
validación firmará en el campo "signature" (firma) y estampará un sello o timbre oficial en el 
campo "stamp or seal" (sello o timbre). 
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INSTRUCCIONES PARA CUMPLIMENTAR LOS PRINCIPALES  
CAMPOS DEL CERTIFICADO DE CAPTURA 

1. vessel name and flag (nombre y pabellón de la embarcación): Introduzca el nombre 
de la embarcación de transporte que lleva a bordo el pescado o los productos de la pesca 
exportados a la República de Corea y el país cuyo pabellón tiene la autorización de enarbolar 
la embarcación. 

2. container number(s) (número(s) de contenedor(es)): Introduzca el número o los 
números de los contenedores a bordo de la embarcación de transporte y adjunte un listado 
de los números. 

3. name (nombre): Introduzca el nombre del exportador. 

4. address (dirección): Introduzca la dirección del exportador. 

5. signature (firma): Cumplimente este campo con la firma del exportador. 
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ANEXO II 

INFORMACIÓN SOBRE LAS AUTORIDADES DEL ESTADO DEL PABELLÓN  
COMPETENTES PARA LA VALIDACIÓN DEL CERTIFICADO DE CAPTURA 

1. Nombre del país: 

2. Autoridad encargada de la validación: 

3. Autoridades facultadas para firmar el certificado 

Nombre de la 
oficina 

Dirección Teléfono 
(Fax) 

Personal de la autoridad Firma Sello de la 
inspección 

Nombre  Cargo 

       

       

       

       

       

       

 
 

__________ 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

                                                
i "Los Miembros que establezcan procedimientos para el trámite de licencias de importación o 

modifiquen esos procedimientos lo notificarán al Comité dentro de los 60 días siguientes a su publicación [...]" 
(párrafo 1 del artículo 5). 
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